
Smlouva čřsío: 1 8 6 O O O 2

Chrinlme to "efc.enn$1

rOJištěnÍ majetku a odpovědnosti podnikatelů a
právnických osob
Pojistná smlouva

Číslo pojistné smlouvy: 1200143120

Pojistná událost a oprávněná osoba jsou pro sjednaná pojištění určeny v pojistných podmínkách.

Pojisti tel: Pojišt'ovna VZP, a.s,

Ke Štvanici 656/3, 186 00 Praha 8, Česká republika

JČ: 27116913

Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 9100

email: info@pvzp.cz

zastoupena: Štěpán Filipi, vedoucí oddělení PPR

Pojistník: Nemocnice s poliklinikou Česká Lípa, a.s.

Purkyňova 1849,47077 Česká Lípa

JČ: 27283518
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ústí nad Labem, oddíl B, vložka 1648

zastoupena: lng. Pavel Marek, předseda představenstva

email:

Elektronická komunikace: ANO
Elektronická komunikace bude využita zejména pro komunikaci týkající se správy pojistné smlouvy nebo její změny s výjimkou zániku pojistné
smlouvy. V případě souhlasu je tato forma pro obě smluvní strany akceptovatelná pro komunikaci veškerých požadavků týkající se této pojistné smlouvy
vyjma jejího zániku. V případě vyjádření nesouhlasu s elektronickou komunikací je nutné zasílat veškeré požadavky v písemné (papírové) podobě.

Pojištlný: Nemocnice s poliklinikou Česká Lípa, a.s.

Purkyňova 1849,47077 Česká Lípa

IČ:27283518
zapsaná v obchodním rejstřfku vedeném Krajským soudem v Ústí nad Labem. oddíl B. vložka 1648

Pojišt'ovací zprostředkovatel: RENOMIA, 8. s. IČO: 483 91 301 ZČ: 1404000000
Pojistnfk pověřil pojišťovacího zprostředkovatele vedením (řízením) a zpracováním jeho pojistného zájmu. Obchodní styk, který se bude týkat této

pojistné smlouvy, bude prováděn výhradně prostřednictvím tohoto pojišťovacího zprostředkovatele, který je oprávněn přijímat a předávat smluvně
závazná oznámení, prohlášení a rozhodnutí smluvních stran partnerů.

Pojistnou smlouvu vypracoval: Štěpán Filipi

Pojištění sjednané podle této pojistné smlouvy se řídí:

• zákonem č. 8912012 Sb., občanský zákoník

• Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění majetku a odpovědnosti VPP PODN P 1118

• Doplňkovými pojistnými podmínkami pro pojištění majetku DPP MAJ P 1118

• Zvláštními pojistnými podmínkami pro pojištění skla ZPP SKL P 1/18

• Zvláštními pojistnými podmínkami pro pojištění elektronických zařízení ZPP ELE P 1118

• Zvláštními pojistnými podnúnkami pro pojištění majetku - způsoby zabezpečení pojištěných věcí ZPP ZAB P 1118

• Doplňkovými pojistnými podmínkami pro pojištění asistence DPP ASJST P 1118

Ujednání. která nemají písemnou formu a nejsou obsahem této smlouvy. jsou neplatná.
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Datum počátku pojistné doby: Sjednáno na dobu Pojistné období

1.7.2018 určitou 1 rok s automatickou prolongací 1 rok

Pojištění:
Pojištění budova věcí movitých

Pojištění skla

Pojištění elektroniky

Pojištění asistence pro podnikatele

Sjednáno

Sjednáno

Sjednáno

Sjednáno

Roční pojistné:
408414 Kč
2500 Kč
4000 Kč

OKč

Roční pojistné celkem: 414914 Kč

I

Platba pojistného:
Pojistné bude placeno prostřednictvím peněžního ústavu na účet zplnomocněného ooiišťovacího makléře RENOMlA, a. s.
Pojistné je pojistným běžným. Pojistné dle zvolené čtvrtletní frekvence plateb či Kč a je splatné v úplné výši k datu I. 7. 2018, I. 10. 2018,
I. I. 2019, I. 4. 2019.
V následujících pojistných letech bude pojistné na základě zvolené čtvrtletní frekvence plateb splatné vždy v úplné výši k datu I. 7., I. 10., I. 1., I. 4.

Pojistně technická data k jednotlivým sjednaným pojištěním jsou uvedená na jednotlivých listech pojistné smlouvy. Zde je uveden součet pojistného pro
všechna sjednaná místa pojištění.
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Pojistná smlouva č. 1200143120

Oznámení škodné události vyjma asistenčnícb služeb je možné podat:

prostřednictvním zplnomocněného pojišťovacího zprostředkovatele RENOMlA, a. s.
nebo

• telefonicky na čísle +420 233 006 311
nebo prostřednictvím vyplněného formuláře Oznámení škodné události
o na každém prodejním místě Pojišťovny VZP, a.s.
o zasláním doporučeně na adresu sídla Pojišťovny VZP, a.s., odbor likvidace pojistných událostí
o zasláním naskenovaného formuláře na adresu oznameni.udalosti@pvzp.cz.
Formulář Oznámení škodné události lze stáhnout na adrese www.pvzp.czlcs/servis-pro-klienty/ohlaseni-skodne-udalosti nebo jej lze získat na každém
prodejním místě Pojišťovny VZP, a.s.

Prohlášení pojistníka:

Pojistník prohlašuje, že se jako zájemce o pojištění před uzavřením pojistné smlouvy (dále jen "smlouva") seznámil s informacemi o pojistiteli a o
závazku v souladu s §2760 zákona č, 8912012 Sb., občanský zákoník. Dále potvrzuje, že se před uzavřením smlouvy podrobně seznámil s jejím obsahem
včetně pojistných podmínek a všech dalších jejích součástí a že všemu rozuměl. S obsahem smlouvy souhlasí a potvrzuje pravdivost a úplnost údajů ve
smlouvě uvedených. Není-li osoba pojistníka a pojištěného totožná, prohlašuje, že pojištěného podrobně seznámil s obsahem smlouvy včetně všech jejích
součástí, že pojištěný všemu rozuměl a vyjádřil svůj souhlas s obsahem smlouvy a že pojištěného vždy seznámí i se všemi případnými změnami smlouvy.
Dále prohlašuje, že k datu uzavření smlouvy nenastala u pojištěného žádná událost, která by mohla být důvodem vzniku pojistné události.

Pojistník prohlašuje, že úplně a pravdivě odpověděl na písemné dotazy pojisti tele týkající se sjednávaného pojištění uvedené v dotaznících k pojištění, a
je si vědom povinnosti v průběhu trvání pojištění bez zbytečného odkladu pojistiteli oznámit všechny případné změny v těchto údajích.

V souladu s příslušnými ustanoveními zákona č. 10112000 Sb., o ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů,
pojistník souhlasí se zpracováním a využitím jeho osobních údajů a osobních údajů pojištěného potřebných k uzavření smlouvy a k plnění závazků z ní
vyplývajících. Souhlasy jsou uděleny ve prospěch Pojišťovny VZP, a.s., a jejích smluvních partnerů v tomto pojištění, a to za účelem plnění závazků
vyplývajících ze smlouvy a na dobu jejich platnosti.

Pojistník prohlašuje na svou čest, že výše uvedená prohlášení a souhlasy pojištěného je oprávněn činit na základě souhlasu pojištěného.

Pojistná smlouva byla vypracována ve 3 stejnopisech, pojistník obdrží I vyhotovení a pojišťovací zprostředkovatel obdrží I vyhotovení a pojisti tel si
ponechá I vyhotovení. Tato pojistná smlouva obsahuje 7 stran a 3 přílohy.

Př110hypojistné smlouvy:
I) Výpis z OR nebo ŽR
2) Pojistné podmínky
3) Plná moc makléře

V Praze dne 15.6.2018 V Praze dne

Pojišt'orna VZP, a.s,

Štěpán Filipi

vedoucí oddělení PPR

/ Nemocníce s polikliní eská Lípa, a.s,

avel Marek
př
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Pojištění budov, ostatních staveb a věcí movitých se řídí VPP PODN P 1/17, DPP
MAJ P 1/17 a příslušnými zvláštními pojistnými podmínkami a doložkami

Číslo pojistné smlouvy: 1200143120

Místo pojištěni Frkyňova 1849, 470 01 Česlai Upa Ml

Povodňová zóna

kytoválÚ hUkové, ambulantní a dalš! zdravotní pěěe v rozsahu registrace podle zákona ě, 372/2011 Sb. o zdravotních službách a
n1a\ch jejich poskytoválÚ (zákon O zdravotních službách) ve zněnl pozd~ích předpisůProvozovaná činnost

Předmět pojištěni:

Celková pojistná částka:

Celková pojistná částka zahrnuje:

Soubor vlastních a cizích budov, staveb a hal včetně technického zhodnocení, stavebních
součástí a příslušenství budova staveb
Soubor vlastních a cizích věcí movitých· stroje a strojní zařízení, elektronika, soubor věcí
vedených v operativní evidenci, na účtu spotřeby materiálu, ostatní (vybavení kanceláře,
drobný majetek)

Soubor vlastních a cizích věcí movitých - reklamní plachta na budově

V nové ceně

Soubor vlastních a cizích věcí movitých - věci vnesené a odložené (věci zaměstnanců a návšt

L
1!~

I

~
~

l ~

Sjednáno na \. riziko

Soubor vlastních a cizích zásob - materiál, zboží, nedokončená výroba

Soubor vlastních a cizích cenností - peníze, cennosti a ceniny uzamčené v pokladnách a
trezorech

Sjednáno na \. riziko

Sjednáno na \. riziko

A) Zákl dní iiš ění dl VPP PODN P 1/18 DPP MAJ P 1/18a eon t - e ,
- .. , , - :

., . Pojlff!n4 n~l'l_' ,.,
~ ..

.' RočnÍ~;PsŮIé
AI) P0!lStná~tka Spolullčast

" " -
Požár (požár, úder blesku, výbuch, náraz nebo zřícení letadla, jeho částí nebo jeho nákladu) :

RoÍlú Iilult .. .•
, SpolOÚČll$t " ,RoěiJt pQjjstneA2) .roilstného Dlněn( ..

Povodeň nebo záplava

Ro.bú lim1t
Spolu1lčast Ro.flú pójlstuéA3) . ·ppjill.lného i>Ínělú • ,.

Vichřice nebo krupobití

Roční Iilult .' Spolu1lčast Roční pojmné _A4) I-J!OJistného·Plnlnf <:

Kapalina unikající z vodovodního zařízení

AS) Robúlinút S}Iolviičast RC!čn! pojIs!né
ooiistného DJulDíSesuv (sesuv půdy, zřícení skal nebo zernin, sesuv nebo zřícení lavin, noa sněhu nebo

námrazy, zemětřesení)

A6) ltobúlImit
S~6~ . Ro{'nf pojjstné

Ostatní živelná pojistná nebezpečí (pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů, nejsou-Ii ooiJ.stnébO nliIlnf
součástí poškozené věci nebo součástí téhož souboru jako poškozená věc, náraz dopravního
[prostředku nebo ieho nákladu, aerodvnarnický třesk, kouř)

- - T - - - - w -

~Celkové roční pojlsb.é za Íáldadnf pojlftbú 357985Kě

Stránka 4 z 7



B) Přípojíštění • dle DPP MAJ P 1118, ZPP ZAB P 1/18

Pfedmet pljlltlní! I Soubor vlastních a cizích stavebnfch součástí a příslušenství budova staveb

Pojištěni nebezpelf ". "

1. riz1Jco. .: gpoluóčast t , Rfl6ú pojistDť

Bl.l) -
Krádež vloupáním a leuoež

P~Rpojišt~: . I, Soubor vlastních a cizlch vkí movitych (stroje a strojnl zařízení, elektronika, drobný majetek, moviU věd
vedeně v onerativnf evidenci)-PojiJtlri nebe:ipeH . .1. riziko Spoloóčast Roční pojistné

Bl.2)
Krádež vloupáním a Iouoež .-----

P~pojlltbú: t.
I, Soubor vlastnlch a cIZIch vkl movltych (stroje a strojnl zaftZenl, elektronika, drobný majetek, movité vkl
vedeně v o••••rativní evldencll

.•.
," t - > -

RfI!'Il'Wjlslné hl>oJištěhá ne~ó - . "" .... l.riziko Spoluútast

Bl.3)
Krádež vloupáním a Iouoež -

Předmět plJištbú: ' \'1 Soubor vlastních a cizích zásob· materiál, zbolí, nedokončená výroba.
PojlštW nebezpeS 1, rizlko Spolwčast Roční po]tstné

81.4)
fKrádež vloupáním a loupe!

Pl'edmět pljištbl(: '1 Soubor protipožárních prostředlai pljištnýhc objektů • hydrantevé skříni věetně jejich vybavení (hydranto

PojlJtlná oebezpeli ,> 1. rizlko Spoluúčast Rolnf pojiStné
" . ,

Bl.5)
Krádež vloupáním a loupe!

Pi'edtnltpojištbú: I Soubor vlastních a cizích cenností a cenfn • uzamčené v pokladnách a trezorech
, -Pojlltlná nebezpeli' , . .. t. riziko SpoJ\IlUast , RflČilÍ plJ1stn.6

81.6)
Krádež vloupáním a loupe!

Pfedmlt pljlJtbú:
o'. I Ve!kerý výJe uvedený majetek vyjma cenností a cenin

Po~ěná nebezpelí . SpoJu~{ast '"- -, t. riziko Roatf pojistné

81.7)
Prostá krádež bez překonánf pfekážkv

Phdmk pljišt&t(: .' ,

.I Ve!kerý výJe uvedený majetek

!'ojištěni nebeqjelí t.rizlko 5po!uólast j R~pojisfné

82)
Vandalismus
Pojištění úmyslného poškození a úmyslného zničení pojištěně věci nšstřikem barev a chemikálíí (graffiti), rytím a poJepem se sjednává se sublimitem ve výši J00
000 Kč,

P1edmlt poJištění: I Ve!kerý výJe uvedený majetek

Pojištěni oebezpea
RoCmlimlt

Spolu6last R~po1lstné
JI(ljistného plnW

B3)
Přenltf nebo nodpltí
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B4)
AtmosCétické srážkv

• ltc>i!i1f~
IlOllstn~ oIlI&{ SpolUtičast'

1.' .f.
l.~" ,

>~ "š, ,;" ,I Náklady na vyklizení místa poj~těnf

B5) • •• .•.•

Žlvelnl nebezoeěí v rozsahu základního poj~těnf tf
Pojištění se vztahuje na náJcJady účelně vynaloženě na hašení. demolici, odvoz suti, likvidaci zbytků a následků pojistné události včetně náldadů na dočasné
přemístění majetlru po nastalé pojistné události.

"'1\

1 Přeprava peněz nebo cenin

~ v-- ~~r ," \~
"~'--"'>" ." ~,

B6)
Loupež při nřepravě peněz nebo cenin

Pojištění přepravy peněz nebo cenin se sjednává s místem pojištění česká republika.

", '

, Ro-číú1flol.t. -~_
..' '~JlstnéhQíÍlJjW' ••

Zateplená fasády

'.~

B7)
Poškození zateplené fasádv zvířetem

, ~ ~.'. I !\ . ..., "lo' ~- 41' .••• .F.;. ~

,CeUrovéro&t-pójlst;né za iil'lpoJl§tW .• ' _ "__'
. ... ' ~-~~

tt;~~v4'~bifpoJii;;é ~ ;ojiš~wi bt;dov 8~ěci~Ó\1ttGJi",-~<t'•i • ,-
~.>~ :a.~ _" ~ . ..••... ~.~ ....". "-. ~. _" _u;;: "I
Zvl~tnf ujednění- budovy, stavby a věd movíté:

1'--- ----
C) Pojištění skla - dle ZPP SKL P 1/18

. '[, >, '. :' řQjlšlen~~~6<' ~ •_ ,. ,,'''. "I' }~-~O:Č" ~ '·j;.~u6&st~·" ';lt~~~~
CI)
Rozbití slda

Pieci'Jni!tpo~l!Iú( -- JZasazené a osazené sklo včetně povrchových úprav (např. malby, nápisy, fólie, snímače bezp. zařízení) spojené
, _ . ; ; ,.' ., • " ·Js budovou nebo stavbou nebo stavební součástí budovy a stavby

~ .,.. - -.. . - -.. .•. ~'" ' .
~IkOVé rn~ pÓJI~tnéza=j)oJišUilf$kla
_, _ • JI .•••-. •..•.• ,lI, ~ ••..• _ __ "_k

D) Pojištění elektroniky - dle ZPP ELE P 1/18
, .

Předmět pojištění •
'j, , t.rlzlk6 'l ; sPc.laíi~t 'J .;RoW poJi$me

c'
~.

ď
. ...;'.-:

Dl)
iSoubor vlastnlch a cizlch elektronických za řízení - mobilní

Pojištění mobilnl elektroniky se sjednává s místem pojištění česká republika

R:illkové r~ ~,;h;~éza ;ojiště~[~l~k~o~ -
r.... w:..;;,;: ••••.• • _ _ _ 0...:= •. :.0. _ .•. ~ .• __ " )

Zvl~tní ujednáni. elektronika:

Pojištění se nevztahuje na mobilní telefony, navigace GPS, přenosné kamery, fotoaparáty, tablety, chytré hodinky a obdobnou drobnou mobilní elektroniku vyjma
drobné zdravotnické elektroniky (je-li předmětem pojištění).
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Asistence pro podnikatele
se řídí DPP ASIST P 1/17

Oslo pojistné smlouvy: 1200143120

Územní platnost:

Počet využití:

- . , . , Stav noaze .",' , .,." .' *- ...•.• ~ . r ... ~, - r» --,"->oe . , - " ~ "- .
Příjezd řemeslníka na místo plně hrazen

Práce řemeslníka

elektrikář

instalatér

plynaf

sldenát

topenát
. , .'

Záb!okovánj dveří
, . . v. , ,.

y . .~ .
Příjezd řemeslníka na místo plně brazen

zámečník, odemknutí či dovoz náhradních Idíčů

Kontaktní údaje pro oznámení pojistné události

Smluvní partner pojišťovny pro asistenční služby:

AXA ASSISTANCE, Hvězdova 1689/2a, 14062 Praha 4

TeL: +420272 101 010
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VŠEOBECNÉ POJISTNÉ PODMíNKY PRO POJiŠTĚNí MAJETKU A ODPOVĚDNOSTI
VPP PODN P 1/18
s platností od 1. února 2018II POJlf.tOVNA YlP. &.S.

Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Práva a' povinnosti účastníků soukromého pojištění
majetku a odpovědnosti, případně jíných hodnot
pojístného zájmu (dále jen ,pojíštění') se řídí
zákonem Č. 8912012 Sb., občanským zákoníkem
(dále jen ,občanský zákoník'), těmíto Všeobecnýmí
pojístnýmí podmínkamí pro pojištění majetku a
odpovědnosti (dále jen 'všeobecné pojistné
podmínky' nebo ,VPP'), doplňkovýmí (dále jen
,DPP'), zvláštními (dále jen ,lPP') a speciálnímí
(dále jen ,SPP') pojistnými podmínkamí pro
jednotlivé druhy pojištěnía ustanovenímíuvedenýmí
v pojistné smlouvě a v dalších dokumentech, které
jsou její součástí, a dalšími příslušnými právními
předpisy.

2. V případě, že je jakékoli ustanovení všeobecných
pojístných podmínek v rozporu s ustanovením
doplňkových nebo zvláštních nebo specíálních
pojistných podmínek, má přednost příslušné
ustanovení doplňkových nebo zvláštních nebo
specíálních pojístných podmínek. Nejsou-Ií
ustanovení doplňkových nebo zvláštních nebo
speciálních a všeobecných pojistných podmínek v
rozporu, platí ustanovení všeobecných,
doplňkových, zvláštních i specíálních pojistných
podmínekzároveň.

3. V případě, že je jakékolí ustanovení doplňkových
pojistných podmínek v rozporu s ustanovením
zvláštnlch pojístných podmínek, má přednost
příslušné ustanovení zvláštních pojistných
podmínek. Nejsou-lí ustanovení zvláštních a
doplňkových pojistných podmínek v rozporu, platí
ustanovení doplňkových i zvláštních pojistných
podmínekzároveň.

4. V případě, že je jakékoli ustanovení zvláštních
pojistných podmínek v rozporu s ustanovením
speciálních pojistných podmínek, má přednost
příslušné ustanovení speciálních pojistných
podmínek. Nejsou-Ii ustanovení specíálních a
zvláštních pojistných podmínek v rozporu, platí
ustanovení zvláštních í speciálních pojistných
podmínekzároveň.

5. V případě, že je jakékoli ustanovení pojístné
smlouvy v rozporu s ustanovením VPP, DPP, ZPP
nebo SPP, má přednost příslušné ustanovení
pojistné smlouvy. Nejsou-Ií ustanovení pojistné
smlouvy a pojístných podmínek v rozporu, platí
ustanovení pojistné smlouvy í pojístných podmínek
zároveň.

6. Pojištění majetku a odpovědnosti je pojištění
soukromé a sjednává se jako pojíštěníškodové pro
pojistná nebezpečí uvedená v pojístné smlouvě,
nestanoví-IiDPP, ZPP neboSPP jínak.

7. Smluvnímí stranamí jsou na jedné straně pojistník
a na straně druhé Pojišfovna VZP, a.s. (dále jen
,pojistítel'). •

Clánek 2
Časová a územní platnost pojištění

1. Předpokladem vzniku práva na pojístné plnění je
skutečnost, že pojístná událost í jeji příčina vzníklav
době trvání pojíštění, pokud není v DPP, ZPP, SPP
a/nebov pojistnésmlouvě dohodnutojinak.

2. Pojištěni se vztahuje na pojistné události, které
vzníknouna území Ceské republiky,za předpokladu
příčínatakové pojístné události vznikla též na území
Ceské republiky, není-Ií v DPP, ZPP, SPP a/nebo
pojistnésmlouvě ujednánojínak.

3. Pokud nenl v DPP, ZPP, SPP a/nebo pojístné
smlouvě ujednáno jinak, pojíštění se vztahuje na
pojístnéudálosti, k nimž došlo na místě uvedenémv
pojístné smlouvě jako ,místo pojíštění'. Toto
omezení neplatí pro pojíštěné věcí, které byly
přemístěny z místa pojíštění na dobu nezbytně
nutnou v důsledku vzníklé nebo bezprostředně
hrozící pojistné událostí.

Článek 3
Pojistný zájem

1. Pojistný zájem je oprávněná potřeba ochrany před
následky pojistné událostí. Pojístnýzájem pojístníka
je podmínkou vzníku a trvání pojištění. Pojístníkmá
vždy pojistný zájem na vlastním majetku. Pojistník
má pojistnýzájem í na majetkujíné osoby, pokud by
mu bez jeho exístence a uchování hrozíla přímá
majetková ztráta nebo dal-Ii pojíštěný k pojíštění
souhlas.

2. Pojístník má pojístný zájem na pojíštění majetku,
odpovědnosti nebo jiné hodnoty pojístného zájmu
jíné osoby (tzv. pojíštění cízího pojístného
nebezpečí dle či. 20 těchto pojistných podmínek),
dal-Ii pojištěný souhlas k pojištění podpisem, a dále
zejména jde-Ii o pojištění:
a) majetku, který pojistník oprávněně užívá nebo

ho převzal za účelem provedení objednané
činnosti,

b) majetku, který je ve vlastnictví osoby
pojistníkovi blízké,

c) majetku právnické osoby členem jejího
statutárního orgánu nebo tím, kdo právníckou
osobu podstatněovlívňujejako její člen nebo na
základě dohody či jiné skutečností, a naopak
pojištění majetku těchto osob danou právníckou
osobou,

d) majetku, který je ve vlastníctví společníka nebo
člena pojistníka nebo osoby společníkovi
(členovi) blízké,

e) majetku společnosti, ve které má pojistník
majetkový podíl nebo ve které má majetkový
podíl stejný subjekt jako v pojistníkovi -
právníckéosobě,

n majetku, který slouží k zajíštění pohledávky
pojistníka,

g) majetku, který pojistník spravuje,
h) odpovědnosti osob uvedených v pism. b) až e)

tohoto odstavce,
í) odpovědnosti osoby, která může způsobít újmu

pojistníkovi (např. pojištění odpovědností
zaměstnancezaměstnavatelem).
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3. Pojistil-Ii pojistník vědomě neexistující pojistný
zájem, ale pojístítel o tom nevěděl, aní nemohl
vědět, je smlouva neplatná. Pojistiteli však náleží
odměnaodpovídající pojístnémuaž do doby, kdy se
o neplatnostidozvěděl.

4. Pojístníkje povínenoznámit a prokázat pojístiteli,že
došlo k zániku pojistného zájmu. Toto oznámení
musí být učíněnov písemnéformě a musí v něm být
uvedeny informace a k němu přiloženy dokumenty,
ze kterýchbude záník pojistnéhozájmu vyplývat.

5. Pojištěn může být i budoucí pojistný zájem,
a to např. se zřetelem k budoucímu podnikání.
V případě, že budoucí pojistný zájem nevznikne,
není pojistník povínen platit pojistné, pojístitel má
však právo na přiměřenou odměnu dle či. 23 odst.
2.

Clánek4
Počátek, doba trvání a změny v pojištění

1. Pojištění vzniká dnem počátku pojištění
dohodnutým v pojistné smlouvě. Neni-li dohodnutý
přesný čas počátku pojištění, vzníká pojištění
v 00:00 hodín dne uvedeného v pojístné smlouvě
jako počátek pojíštění, nejdříve však uzavřením
pojistnésmlouvy. Není-Ii v pojistnésmlouvě počátek
pojištění uveden vůbec, vzniká pojištění v 00:00
hodín prvního dne následujícího po uzavření
pojístnésmlouvy.

2. Pojištění se sjednává na dobu neurčítou, není-Ií v
pojistnésmlouvě ujednánojínak.

3. Pojistnéobdobí činí 1 rok, není-Ii v pojistnésmlouvě
ujednánojinak.

4. Pojistná smlouva musí být uzavřena pisemně, jinak
je neplatná.

5. Pojistnou smlouvu lze měnit dohodou smluvnich
stran (např. dodatkem k pojistné smlouvě). Dohoda
musí být učiněna písemně, jinak je neplatná. Pro
uzavření takové dohody platí stejná pravidla jako
pro uzavření pojistné smlouvy. Okamžik účínnosti
změny pojistné smlouvy je uveden v dohodě o její
změně.

6. Pojistitel nebo pojistník mohou písemně vypovědět
dohodu o změně pojistné smlouvy do dvou měsíců
od uzavření této dohody. Dnem doručení této
výpovědi druhé smluvní straně zaniká příslušná
změna smlouvy od počátku své účinnosti, tzn. na
dohodu o změně smlouvy se hledí, jako kdyby
nebyla uzavřena.

7. V souvislosti se změnou pojistné smlouvy
nedocházi ke změně počátku a konce pojistných
období a pojistného roku uvedených v pojistné
smlouvě, není-Ii v rámci změny pojistné smlouvy
změněn též konec pojistného roku. To platí i
v případě, že dohodou o změně pojistné smlouvy je
sjednáno nové pojištění. První pojistné obdobi
dohodou o změně pojistné smlouvy sjednaného
pojištění však začiná počátkem tohoto nového
pojištění a končí uplynutim dne, který předchází
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počátku dalšího pojístného období vyplývajícího
z pojístnésmlouvy.

8. Pojíštění se v případě nezaplacení pojístného
nepřerušuje.

9. Pojístnou smlouvu lze postoupít třetí osobě pouze
se souhlasem pojístitele.

Článek 5
Záník pojíštění

Pojištění zaniká:
1. Dnem marného uplynutí lhůty stanovené

pojistitelem v upomínce k zaplacení dlužného
pojistnéhonebo jeho části.

2. Zánikem pojistného zájmu. Pojistitel má však
právo na pojistné až do doby, kdy se o zániku
pojistného zájmu dozvěděl. Pojistník je povinen
zánik pojistnéhozájmu pojistiteli prokázat.

3. Dohodou pojistnika a pojistitele.

4. Výpovědí pojistnika nebo pojistitele
a) doručenou nejméně šest týdnů před uplynutím

pojístného období. Pojištění zanikne uplynutim
tohoto pojistného období. Je-Ii výpověď
doručena druhé straně později než šest týdnů
přede dnem, ve kterém uplyne pojistné období,
zaníká pojíštění ke konci následujícího
pojístnéhoobdobí,

b) doručenou do tří měsíců ode dne oznámení
vzníku pojistné události pojistiteli. Výpovědní
lhůta je jeden měsíc, jejím uplynutím pojištěni
zaníkne,

c) doručenou do dvou měsíců ode dne uzavření
pojistné smlouvy (bez udání důvodu).
Výpovědní lhůta je osmídenní, jejím uplynutím
pojíštěnízaníkne.

5. Dnem zahájení ínsolvenčního řízení vůči
pojíštěnému v případě, že návrh podal sám
pojíštěný nebo pojístník nebo rozhodnutím o
úpadku pojištěného v insolvenčním řízeni,
zahájeném na návrh osoby odlišné od pojištěného
nebo zamítnutím insolvenčního návrhu pro
nedostatek majetku pojíštěného nebo vstoupí-Ií
pojištěnydo líkvidace.

6. Dnem, kdy zaníkla pojištěná věc, pojístné
nebezpečí nebo pojístné rizíko.

7. Pojíštění zaníká smrtí pojištěné fyzícké osoby
nebo dnem, kdy došlo k záníku pojíštěné
právnické osoby bez právního nástupce, neni-Ii v
pojístnésmlouvě ujednánojinak.

8. Je-Ii sjednáno pojištění cizího pojistného
nebezpečí (dle čI. 20 těchto pojistných podmínek)
nastupuje dnem pojistníkovy smrti, nebo dnem
jeho zániku bez právního nástupce na místo
pojistníka pojištěný. Oznámí-Ii však pojistiteli v
písemné formě do třiceti dnů ode dne pojistníkovy
smrti, nebo ode dne jeho zániku, že na trvání
pojištěni nemá zájem, zaníká pojištění dnem
smrti, nebo dnem zániku pojistníka. Účínky
prodlení vůčí pojíštěnému nenastanou dříve než
uplynutím patnácti dnů ode dne, kdy se pojíštěný
o svém vstupu do pojíštění dozvěděl. Je-Ií však
účastníkem pojíštění více než jeden pojíštěný,
zaniká pojištění všech osob uplynutím doby, na
které bylo zaplaceno pojistné.

9. Pojištění, které se vztahuje k vlastnictví věci nebo
jiného majetku, zaniká ke dni, kdy byla pojistiteli
změna vlastnictví oznámena.

10. Pojištění zaniká dnem doručení oznámení
pojístitele o odmítnutí pojistného plnění. Pojistitel
může pojistné plnění odmítnout, pokud je příčinou
pojistné události skutečnost, o které se pojistitel
dozvěděl až po vzniku pojistné události a kterou
nemohl dříve zjistit vzhledem k tomu, že pojistník
či pojištěný úmyslně či z nedbalosti odpověděli
nepravdivě či neúplně na písemné dotazy
pojistitele při uzavírání pojistné smlouvy či dohody
o její změně, pokud by pojístitel pojístnousmlouvu
čí dohodu o její změně neuzavřel, popřípadě jí
uzavřel za jíných podmínek, kdyby o této
skutečnosti věděl.

11. Pojištění, které bylo sjednáno na dobu určitou,
zanikne uplynutímdoby, na kterou bylo sjednáno.

12. Pojistník může pojistnou smlouvy vypovědět:
a) do dvou měsiců ode dne, ve kterém se

dozvěděl, že pojistitel porušil při určení výše
pojistného nebo pro výpočet pojistného plněni
hledisko rovného zacházení (§ 2769
občanského zákoníku),

b) do jednoho měsíce ode dne, kdy mu bylo
doručeno oznámení o převodu pojistného
kmene nebo jeho části nebo o přeměně
pojistitele,

c) do jednoho měsice ode dne, kdy bylo
zveřejněno oznámení, že pojistiteli bylo odňato
povolení k provozování pojišťovací činnosti.

Výpovědni lhůta je osmidenní, jejím uplynutím
pojištěni zaníkne.

13. Pojistitel může od pojistné smlouvy či dohody
o její změně odstoupit zejména v připadě, že
pojistnik či pojištěný úmyslně či z nedbalosti
nezodpoví pravdivě a úplně pisemné dotazy
pojistitele v souvislosti s uzavíráním pojistné
smlouvy či dohody o její změně, pokud by
pojistitel při pravdivém a úplném zodpovězení
takových dotazů pojistnou smlouvu či dohodu o
její změně neuzavřel. Odstoupením se pojistná
smlouva zrušuje od počátku a smluvní strany jsou
povinny si vrátit vše, co již bylo ze smlouvy
plněno.

Článek 6
Pojistné hodnoty, pojístné částky a limity plnění

1. Pojistnik stanovi v pojistné smlouvě horní hranici
plněni na vlastní odpovědnost.

2. Pojistné plněni je omezeno horní hranici. Horní
hranice je určena pojistnou částkou nebo limitern
pojistného plněni.

3. Pojistitel poskytne v pojištěni odpovědnosti pojistné
plněni maximálně do výše určeného limitu
pojistného plnění nebo sublimítu pojistného plněni.

4. Pojístitel poskytne v pojištění majetku pojistné
plnění maximálně do výše:
a) určené pojistné částky ke každé pojištěné věci

uvedené v pojistné smlouvě nebo souboru
pojištěnýchvěci,

b) určeného limitu pojistného plnění.

5. Výše pojistné částky má pro každou pojištěnou věc
nebo soubor věcí v pojístné době odpovídat pojístné
hodnotě pojíštěnévěci nebo souboru věci.
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6. Pojístná hodnota je nejvyšší možná majetková
újma, která může v důsledku pojístné události
nastat.

Pojístnou hodnotu lze vyjádřit způsobem dále
stanoveným:
a) novoucenou,
b) časovou cenou,
c) obvykloucenou,
d) způsobem, který podle pojistného nebezpečí

a druhu pojištěné věci stanoví doplňkové,
zvláštní či speciální pojistné podmínky nebo
způsobem ujednanýmv pojístnésmlouvě.

7. V pojístné smlouvě mohou být sjednány limity
pojístného plnění pro jednotlívé pojíštěné věcí,
soubory věcí, náklady a pro jednotlivá pojistná
nebezpeči.

8. Umít pojístnéhoplnění se stanoví jako horní hraníce
plněnív případě, kdy:
a) nelze v době sjednání pojištěni určít pojistnou

hodnotu věcí nebo souboru věcí (dále jen
,pojíštění na první riziko'),

b) se pojíštění vědomě sjednává pouze na část
známé hodnoty věcí (dále jen ,zlomkové
pojištění').

9. Stanovený limit pojistného plnění je horní hranicí
úhmu pojistných plněni pojistitele ze všech
pojistných událostí nastalých v jednom pojistném
roce. Pokud bylo sjednáno pojištění na limit
pojistného plnění (prvního rizika nebo zlomkové
pojištění), pojistitel pro toto pojištění neuplatňuje
podpojištěni. Snížila-Ii se v průběhu pojistného roku
v důsledku vzniku pojistné události horní hranice
pojistného plnění pojistitele, může si pojistník na
základě dohody s pojistitelem pro zbytek pojistného
roku obnovit limit pojistného plnění doplacením
pojistného.

Článek 7
Pojistné

1. Pojistnéje povinen řádně a včas hradit pojistník.

2. Výše pojistnéhoje stanovena v pojistné smlouvě.

3. Pojistné je běžným pojistným, pokud není
v pojistné smlouvě ujednáno, že se jedná o
pojistnéjednorázové.

4. Právo pojistitele na pojistné vzniká dnem uzavření
pojistné smlouvy, není-Ii v pojistné smlouvě
dohodnuto jinak.

5. Pojistitel má právo na pojistné za dobu trvání
pojištění, není-li dohodnuto nebo občanským
zákoníkem stanovenojinak.

6. Běžné pojistné je splatné prvním dnem pojistného
období, jednorázové pojistné dnem počátku
pojištěni.

7. Pojistné se považuje za zaplacené dnem jeho
připsání na účet pojistitele nebo pojišťovacího
zprostředkovatele (pokud je oprávněn k jeho
přijeti) s variabilním symbolem určeným
pojistitelem při bezhotovostním placení, anebo
dnem, ve kterém pojistitel nebo pojišťovaci
zprostředkovatel, který je oprávněn k jeho přijetí,
potvrdil příjem pojistnéhov hotovosti.

8. Pojistné se považuje za zaplacené včas, je-Ii
nejpozději v den jeho splatnosti připsáno na účet
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pojistitele nebo pojišťovaciho zprostředkovatele
(pokud je oprávněn k jeho přijetí) s variabilnim
symbolem určeným pojistitelem při
bezhotovostním placení, anebo dnem, ve kterém
pojistitel nebo pojišťovací zprostředkovatel, který
je oprávněn k jeho přijetí, potvrdil příjem
pojistného v hotovosti.

9. Zaplaceným pojistným uhrazuje pojistitel své
pohledávky na pojistné v pořadi, v jakém po sobě
vznikly. Jiné pohledávky souvisejíci s pojištěním
má pojistitel právo uhradit přednostně.

10. Je-Ii pojistnik v prodlení s placenim pojistného, je
pojistitel oprávněn předepsat úrok z prodleni a
náklady spojené s upomínánim a vymáháním
tohoto pojistného. Pohledávky pojistitele na
pojistném bude pojistitel započítávat v pořadí, v
jakém vznikly, a nikoliv v pořadí, v jakém byly
upomenuty.

11. V případě zániku pojištěni v důsledku pojistné
události pojistiteli náleží celé pojistné za pojistné
období. V ostatních připadech zániku pojištění
náleží pojišťovně poměrná část pojistného za
dobu trvání pojištění. Zanikne-Ii pojištění dohodou,
lze v dohodě ujednat i jinak.

12. Pojistitel může jednostranně změnit výši běžného
pojistného v připadech uvedených v občanském
zákoníku nebo následujicím odstavci tohoto
článku, nebo dohodou s pojistníkem. Za dohodu
s pojístníkem o změně pojistného se považuje
také úprava pojistného na základě podminek
uvedených v pojistné smlouvě, ze kterých je
zřejmý způsob stanoveni nové výše pojistného
(např. systém bonus/malus).

13. Pojistitel může jednostranně změnit výši běžného
pojistného na dalši pojistné obdobi, změní-Ii se
podminky rozhodné pro stanovení výše
pojistného, zejména:
a) obecně závazné právni předpisy nebo ustálená

soudni praxe (např. v oblasti náhrady újmy),
které maji vliv na stanoveni výše pojistného
nebo pojistného plnění nebo na výši nákladů
pojistitele (např. změna dani či povinného
rozsahu pojistné ochrany),

b) faktory vedouci ke zvyšování pojistného plnění,
které nejsou závislé na jeho vůli (např. změna
cen zboží, služeb, náhradnich dílů),

c) obecně závazné právní předpisy, které ukládaji
pojistiteli dodatečné výdaje (např. povinné
odvody), k nimž v době uzavřeni smlouvy nebyl
pojistitel povinen, nebo

d) neni-li pojistné dostatečné k zajištění trvalé
splnitelnosti závazků pojišťovny podle zákona
upravujicího pojišťovnictví.

14. Pokud pojistník se změnou výše pojistného podle
předchozího odstavce nesouhlasí, musí svůj
nesouhlas uplatnit do 1 měsíce ode dne, kdy se o
navrhované změně výše pojistného dozvěděl. V
tomto připadě pak pojištění zanikne uplynutím
pojistného obdobi, které předcházi pojistnému
období, na které bylo stanoveno pojistné v nové
výši. Pojistitel je povinen ve sdělení o nově
stanovené výši pojistného pojistníka na tento
zánik pojištěni upozornit. Pojištění však z důvodu
nesouhlasu pojistníka s novou výši pojistného
nezanikne.rje-f pojistné pro nové pojistné období
upravené podle tohoto článku nižši než pojistné
za předcházejíci pojistné období. Pokud není v
uvedené lhůtě nesouhlas vyjádřen, pojištěni
nezaniká a pojistitel má právo na nově stanovené
pojistné.

Článek 8
Obecné výluky z pojištění

1. Bez ohledu na spolupůsobíci příčiny se pojištění
nevztahuje na nahodilou skutečnost způsobenou
následkem:
a) jademé reakce, jaderného záření či kontaminace

radioaktivni látkou, azbestem, formaldehydem a
jiné chemické či biologické kontaminace,

b) působeni magnetických a elektromagnetických
polí a záření a jakéhokoli jiného záření,

c) válečných událostí, vzpoury, povstání nebo jiných
hromadných násilných nepokojů, stávky, výluky,
teroristických aktů (tj. násilných jednán í
motivovaných politicky, sociálně, ideologicky
nebo nábožensky) nebo zásahu státní nebo
úřední moci,

d) vady, kterou měla pojištěná věc již v době
uzavřeni pojištění, a která měla či mohla být
známa pojistnikovi nebo pojištěnému bez ohledu
na to, zda byla známa pojistiteli,

e) požití alkoholu nebo aplikace omamných nebo
psychotropních látek pojištěným nebo osobou
blízkou,

n vývoje, výroby, poskytování nebo instalaci
softwaru, ztrát, poškozeni, změny nebo snížené
funkčnosti nebo možnosti provozovat či používat
telekomunikační zařízeni nebo jiné prostředky
komunikace, počítačový systém, programy
software, intemet, data, informačni prameny,
mikročipy, integrovaný obvod nebo podobné
zařizeni v počítačovém či jiném vybaveni,

g) působení plísní, hub a spor,
h) Creutzfeldt-Jakobovy nemoci a obdobných

nemocí a syndromů (JCD, BSE, TSE, CWD,
GSS, FFI, TME).

2. Z pojištěni nevzniká právo na plnění za nepřímé
újmy všeho druhu (např. ušlý výdělek, ušlý zisk,
pokuty, manka, nemožnost používat pojištěnou věc)
a za vedlejší výlohy (expresní příplatky jakéhokoliv
druhu, náklady právního zastoupení apod.), není-Ii
v DPP, ZPP, SPP alnebo pojistné smlouvě
ujednáno jinak.

3. Z pojištěni dále nevzniká právo na plnění
za újmu způsobenou úmyslně pojištěným,
pojistnikem, oprávněnou osobou nebo jinou osobou
z podnětu některého z nich.

4. Z pojištění nevzniká právo na pojistné plněni
či jiné plnění v případě, že jeho poskytnuti by bylo
v rozporu s právními předpisy jakéhokoliv státu
(včetně mezinárodních úmluv) upravujícimi
mezinárodni sankce za účelem udržení nebo
obnovení mezinárodního miru, bezpečnosti,
ochrany základních lidských práv a boje proti
terorismu.

5. Pokud je ve smlouvě ujednáno, že se pojištění
odchylně od pojistných podmínek vztahuje i na
případ, který je z pojištění jinak vyloučen, nemá
takové ujednání vliv na platnost a účinnost ostatnich
výluk z pojištění ani jiných ustanovení omezujícich
pojistné krytí.

6. Na pojištění se mohou vztahovat též další výluky
uvedené v přislušných DPP, ZPP, SPP alnebo
pojistné smlouvě alnebo vyplývajici z právnich
předpisů.

Článek 9
Změny pojistného rizika

1. Pojistnik (v případě pojištění cizího rizika pojištěný)
je povinen bez zbytečného odkladu oznámit
pojistiteli změnu nebo zánik pojistného rizika.
Změnou pojistného rizika se rozumí jeho podstatné
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zvýšení nebo sníženi (např. v důsledku změny ve
způsobu uživáni pojištěné věci, změny úrovně
zabezpečeni, změny místa pojištěni atd.).

2. Jestliže se v pojistné době pojistné riziko podstatně
sníží, je pojistitel povinen úměrně tomuto sniženi
snížit pojistné, a to s účinností ode dne, kdy se o
snižení rizika dozvěděl.

3. Jestliže se v době trvání pojištění pojistné riziko
podstatně zvýši tak, že pokud by v tomto rozsahu
existovalo již při uzavíráni pojistné smlouvy,
pojistitel by smlouvu uzavřel za jiných podminek,
vzniká pojistiteli právo do 1 měsice ode dne, kdy se
dozvěděl o zvýšení pojistného rizika, navrhnout
změnu pojistné smlouvy ode dne, kdy se pojistné
riziko zvýšilo. Pojistník je povinen se k této nabidce
vyjádřit do 1 měsice ode dne jeho doručeni, není-Ii v
nabídce stanovena jiná lhůta.

4. Nesouhlasí-Ii pojistnik s nabidkou na změnu
pojistné smlouvy nebo nevyjádří-Ii se ve lhůtě podle
předchozího odstavce, má pojistitel právo pojistnou
smlouvu vypovědět, a to ve lhůtě 1 měsíce ode dne,
kdy obdržel nesouhlas pojistníka se změnou
pojistné smlouvy, nebo ode dne, kdy uplynula lhůta
pro vyjádření pojistnika. V takovém případě
pojištění zanikne uplynutím 8 dnů ode dne doručeni
výpovědi pojistníkovi.

5. Jestliže se v době trvání pojištění pojistné riziko
podstatně zvýší tak, že pokud by v tomto rozsahu
existovalo již při uzavirání pojistné smlouvy,
pojistitel by smlouvu neuzavřel, má právo do 1
měsice ode dne, kdy se dozvěděl o zvýšení
pojistného rizika, pojistnou smlouvu vypovědět. V
takovém připadě pojištění zanikne uplynutím 8 dnů
ode dne doručeni výpovědi pojistnikovi.

6. Jestliže pojistitel ve stanovené lhůtě pojistnou
smlouvu nevypověděl a ani nepředložil nabídku na
její změnu, trvá pojištění za dosavadních podminek.

Článek 10
Pojistné plnění

1. Pojistitel poskytne pojistné plnění, pokud osoba,
která uplatňuje právo na pojistné plněni, prokáže a
šetřeni pojistitele potvrdí, že se jedná o nahodilou
událost krytou pojištěním, tj. existuje povinnost
pojistitele plnit a je zjištěn rozsah této povinnosti.

2. Pojistné plnění je omezeno homi hranicí. Homí
hranice je určena pojistnou částkou nebo limitem
pojistného plnění.

3. Oprávněnou osobou (tj. osobou, která má právo na
pojistné plněni z pojištění) je pojištěný, neni-li v
pojistné smlouvě nebo v ostatnich ustanoveních
pojistných podmínek vztahujícich se ke sjednanému
pojištění uvedeno jinak.

4. Oprávněná osoba se na pojistném plnění podílí
dohodnutou spoluúčastí. Spoluúčast pojistitel
odečte od celkové výše pojistného plnění.
Spoluúčast může být vyjádřena pevnou částkou,
procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací.
Celkovou výši pojistného plněni se rozumí částka, v
niž by bylo stanoveno pojistné plnění před
odečtením dohodnuté spoluúčasti. Pokud celková
výše pojistného plněni nepřesahuje sjednanou
spoluúčast, pojistitel pojistné plnění neposkytne.
V pojištění odpovědnosti za újmu se náhrada újmy
vyplácí poškozenému po odečteni spoluúčasti od
celkové výše pojistného plnění.
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5. Pojistné plněni se poskytuje v penězích. To plati i v
připadě, kdy je vypláceno pojistné plnění z pojištění
odpovědnosti a pojištěný je povinen způsobenou
újmu nahradit uvedenímdo předešléhostavu.

Pojistné plnění i jakákoliv jiná plněni z pojištění
budou hrazena v tuzemské měně, pokud z právnich
předpisů, včetně mezinárodních dohod, kterými je
Česká republika vázána, nebo z dohody s
pojistnikem nevyplývá povinnost plnit v jiné měně.
Pro účely stanovení výše plnění se pro přepočet
měn použije kurz vyhlášený Českou národní bankou
ke dni vzniku pojistné události. Pro účely výplaty v
cizi měně se použije kurz banky pojistitele platný ke
dni výplaty plněni.

Pro vyloučení pochybností se uvádi, že pojistitel
nenese jakékoliv kurzové riziko souvisejici s
přepočtemměn.

6. Všechny pojistné události vzniklé z jedné přičiny se
považují za jednu pojistnou událost. Za jednu
pojistnou událost se dále považují všechny pojistné
události vzniklé z více přičin stejného druhu, pokud
mezi nimi existuje mistní, časová nebo jiná přímá
souvislost.

7. Pojistitel je oprávněn odečíst od pojistného plnění
splatné pohledávky pojistného nebo své jiné
pohledávky z pojištěni. To neplatí pro povinné
pojištěni. Pojistitel je oprávněn započíst proti plněni
z pojištění svoji pohledávku vůči osobě, která má
právo na plnění z pojištěni, i pokud pohledávka za
touto osobou vznikla z jiného pojištěni.

8. Má-Ii oprávněná osoba, resp. poškozený subjekt při
opravě nebo náhradě souvisejíci s pojistnou
událostí nárok na odpočet daně z přidané hodnoty
(dále jen .DPH'), poskytne pojistitel plnění ve výši
vyčíslené bez DPH.

9. Zbytky poškozených nebo zničených věci zůstávaji
ve vlastnictví pojištěného.

10. Na pojistitele nepřecházi vlastnictví nalezeného
pojištěného majetku, za který v důsledku vzniku
pojistné události pojistitel poskytl pojistné plněni.

11. Uvede-Ii oprávněná osoba při uplatňování práva na
plnění z pojištěni nepravdivé nebo hrubě zkreslené
údaje týkajici se pojistné události nebo údaje
týkajíci se této události zamlči, neni pojistitel
povinen poskytnout pojistné plněni.

12. Pojistitel může z důvodů stanovených občanským
zákoníkem od pojistné smlouvy odstoupit nebo
plnění z pojistné smlouvy odmítnout. Od pojistné
smlouvy lze odstoupit i po vzniku pojistné události.

Článek 11
Šetření pojistitele

1. Pojistitel zahájí šetření bez zbytečného odkladu po
obdržení oznámení o škodné události a pokračuje v
něm tak, aby bylo skončeno nejpozději do tří
měsíců po obdržení takového oznámeni. Nebude-Ii
možné šetření v této lhůtě ukončit, je pojistitel
povinen sdělit osobě, která uplatnila právo na
pojistné plnění, důvody této skutečnosti.

2. Do doby šetření se nezapočítává doba, po kterou
probíhá řizeni před orgánem veřejné moci (zejména
občanskoprávní nebo trestni soudní řizení,
přestupkové nebo jiné správní řizení) nebo rozhodčí
řízení, jehož výsledek je rozhodný pro stanovení
povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění,
nebo řizeni ve věci trestniho oznámení pro

podezřeni z pojistného podvodu, které bylo podáno
z důvodu nepravdivých nebo zamlčených údajů v
souvislosti s oznámenou události.

Po tuto dobu není pojistitel v prodlení s plněním své
povinnosti vyplatit pojistné plnění, popř. zálohu na
pojistné plněni.

3. Pojistné plněni je splatné do 15 dnů ode dne
skončení šetřeni pojistitele nutného ke zjištění
existence a rozsahu jeho povinnosti plnit. Šetřenl je
skončeno sdělením jeho výsledků osobě, která
uplatnila právo na pojistné plněni.

4. Pojistitel může v odůvodněných případech doporučit
způsob opravy nebo výměnu věci, ke které se
vztahuje sjednané pojištěni. Pokud oprávněná
osoba přesto věc opravila nebo vyměnila jiným
způsobem, je pojistitel povinen plnit jen do výše,
kterou by plnil, kdyby oprávněná osoba postupovala
podlejeho doporučeni.

5. V případě, že nelze ukončit šetření do tří měsíců
ode dne oznámení, poskytne pojistitel na písemnou
žádost osoby, která uplatnila právo na pojistné
plnění, přiměřenou zálohu na pojistné plněni. Při
stanovení přiměřené výše zálohy pojistitel zohlední
zejména dosavadni výsledky šetření a výši
prokázané a doložené újmy. Pojistitel zálohu
neposkytne, je-Ii rozumný důvod její poskytnutí
odepřít, zejména:
a) není-Ii z výsledků dosavadniho šetření jisté, zda

se na škodnou událost bude vztahovat pojištění
nebo kdo je oprávněnou osobou,

b) porušil-li pojistnik, pojištěný nebo jiná osoba,
která uplatňuje právo na pojistné plněni,
povinnost související s uplatněním práva na
pojistné plnění a šetřením pojistitele, zejména
obsahuje-Ii oznámení škodné události nebo
jakékoliv jiné podání či doklad ke škodné události
nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje týkajíci
se škodné události nebo jsou-Ii takové údaje
zamlčeny, nebo neposkytuje-Ii řádně součinnost,

c) je-Ii proti osobě uplatňující právo na pojistné
plnění nebo oprávněné osobě vedeno trestní
řízení ve věci související s oznámenou škodnou
událostí, nebo

d) existuje-Ii důvodné podezření, že při uplatnění
práva na pojistné plnění došlo ke spáchání
trestného činu, přičemž o důvodné podezřeni ze
spáchání trestného činu jde vždy, když je v
souvislosti s takovým uplatněnim práva na
pojistné plnění podáno trestní oznámeni na
pojistnika, pojištěného, oprávněnou osobu,
osobu, která uplatnila právo na pojistné plnění
nebojinou osobu jednající z jejich podnětu.

Článek 12
Zachraňovací a jiné náklady

1. Zachraňovacími náklady se rozumi účelně
vynaložené náklady na:
a) odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné

události;
b) zmírněni následků již nastalé pojistné události;
c) odklizení poškozeného pojištěného majetku nebo

jeho zbytků, pokud je povinnost toto učinit z
hygienických, ekologických či bezpečnostních
důvodů.

2. Není-Ii v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojistitel
nahradí zachraňovaci náklady a újmu utrpěnou v
souvislosti s činností uvedenou v odst. 1 tohoto
článku maximálně do výše 10% z horní hranice
plněni pro jednu pojistnou událost sjednané pro
konkrétni rozsah pojištění, ze kterého hrozil vznik
pojistné události nebo ze kterého nastala pojistná
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událost, s níž souvisí vynaložení zachraňovacích
nákladů nebo vznik újmy.

3. Jde-Ii o záchranu života nebo zdraví osob, nahradí
pojistitel zachraňovaci náklady a újmu utrpěnou v
souvislosti s činnosti uvedenou v odst 1
tohoto článku až do výše 30 % z homi hranice
pojístného plněni pro jednu pojistnou událost
sjednané pro konkrétni rozsah pojištěni, ze kterého
hrozil vznik pojístné události nebo ze kterého
nastala pojistná událost, s níž souvisí vynaložení
zachraňovacích nákladů nebo vznik újmy.

4. Omezeni vyplývajicí z odst. 2 a 3 tohoto článku
neplatí pro zachraňovací náklady, které pojistník,
pojištěný nebo jiná osoba vynaložili s písemným
souhlasem pojistitele, a jež by jinak nebyli povinni
vynaložit.

5. O vyplacenou náhradu zachraňovacích nákladů a
náhradu újmy podle tohoto článku se horní hranice
plnění nesnižuje.

6. Pojistitel nehradí náklady vynaložené na obvyklou
údržbu, na ošetřováni věci nebo na plněni
povinnosti předcházet vzniku újmy, kromě nákladů
podle odst 1 písmoa) tohoto článku.

7. Pojistitel nehradí zachraňovací náklady vynaložené
pojištěným nebo jinou osobou v rámci povinností
stanovených jim jiným zákonem než občanským
zákoníkem.

Článek 13
Vinkulace

1. Plněni z pojistné smlouvy pro pojištění majetku lze
vinkulovat ve prospěch cizi osoby. Vinkulace
znamená, že plnění z pojistné smlouvy pojistitel
vyplatí cizí osobě, v jejíž prospěch bylo plnění
vázáno (vinkulační věřitel), nedá-Ii vinkulačni věřitel
souhlas k vyplacení plnění osobě oprávněné k
přijetí plnění podle pojistné smlouvy. Uhrazenim
plněni vinkulačnímu věřiteli splní pojistitel svůj
závazek vůči oprávněné osobě.

2. Vinkulace plnění může bý1 provedena pouze
na žádost pojistníka. Je-Ii pojistník odlišný od
pojištěného, lze vinkulovat jen se souhlasem
pojištěného.

Článek 14
Povinnosti pojistnika, pojištěného a oprávněné

osoby
Pojistníka pojištěný má zejména povinnost:
a) umožnit pojistiteli nebo osobám jim pověřeným

posoudit pojistné riziko a přezkoumat čínnosti
zařízení sloužicích k ochraně majetku, předložit k
nahlédnutí projektovou, požámě-technickou,
protipovodňovou, účetní i jinou obdobnou
dokumentaci a umožnit pořídit jejich kopie. Dále
jsou povinni umožnit pojistiteli ověřit správnost
podkladůpro výpočet pojistného,

b) odpovědět pravdivě a úplně na všechny pisemné
dotazy pojistitele týkajicí se pojištění,

c) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu
všechny změny, které během trváni pojištění
nastanou ve skutečnostech, na něž byl tázán při
sjednání pojištění (zejména změnu činnosti
pojištěného, změnu vlastnictví věci, změnu
korespondenčníadresy),

d) oznámit pojistiteli změnu pojistné hodnoty
pojištěné věci nebo souboru věcí, zvýšila-Ii se v
době trvání pojištění alespoň o 15%, neni-li
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ujednáno jinak. Při nesplněni této povinnosti má
pojistitelprávo uplatnit podpojištění,

e) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že má
souběžně uzavřeno nebo později uzavřel ohledně
téže pojištěné věci nebo souboru věci, resp.
ohledně odpovědnosti, dalši pojištění proti témuž
pojistnému nebezpečí a je povinen oznámit
pojistiteli obchodní firmu této pojišfovny a výši
stanovených pojistných částek nebo lim~ů
pojistnéhoplněni,

~ bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli změnu
nebozánik pojistného rizika,

g) dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména
nesmí porušovat povinnosti směřujícl k odvrácení
nebo zmenšení nebezpečí, které jsou mu uloženy
právnímí předpísy nebo pojístnou smlouvou.
Nesmí též trpět, aby tyto povinnosti porušovaly
cizí osoby.

h) řádně se starat o údržbu pojištěné věcí, včetně
provádění předepsaných servisů a revizí podle
právních předpisů, technických norem nebo
pokynůvýrobce,

i) povinnost vést ínventámí seznam pojíštěného
majetku a tento seznam uložíttak, aby nemohl být
zničen, poškozen nebo ztracen s pojištěným
majetkem,

j) pln~ další povinnosti uložené mu pravrurm
předpisy, doplňkovými, zvláštními či speciálními
pojistnýmipodmínkaminebo pojistnousmlouvou.

Nastane-li škodná událost, je oprávněná osoba kromě
dalších povinností stanovených právnímí předpísy
povínna:
k) učinit nutná opatření ke zmímění jejích následků a

podle možností si k tomu vyžádat pokyny
pojistitelea postupovatv souladu s nimi,

I) bez zbytečného odkladu oznámit písemně
na řádně vyplněném formuláři pojistiteli, že
pojistná událost nastala,

m) bez zbytečného odkladu poskytnout pravdívá
vysvětlení o příčinách a rozsahu újmy, vyčísl~
nároky na plnění, umožnit pojist~elí provést
šetření nezbytná pro posouzení nároku na
pojistné plnění a jeho výší a předložit k tomu
doklady, které si pojistitel vyžádá, umožnit
pojístiteli pořídit si kopie těchto dokladů;
oprávněná osoba je zejména povínna umožnit
pojistiteli prohlédnout poškozenou věc a zajistit
důkazy o vzniku újmy a jejím rozsahu,

n) neměnít stav způsobený škodnou událostí bez
souhlasu pojistitele,nejdéle však po dobu pěti dnů
od oznámení škodné události pojisfiteli, To
neplatí, pokud bylo potřeba z bezpečnostních,
hygienických,ekologických nebojiných závažných
důvodů s opravou majetku nebo s odstraněním
jeho zbytků začít dříve V těchto případech je
povinna zabezpečit dostatečné důkazy o rozsahu
poškození, např. šetřením provedeným polícií
nebojinýmí vyšetřovacímiorgány, fotografickýmči
filmovýmzáznamem,

o) sdělit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že
v souvislostí s pojistnou událostí bylo zahájeno
trestni řízení a pojistitele informovat o průběhu a
výsledcíchtohoto řízení;

p) vzniklo-Ii v souvislosti s pojistnou událostí
podezření z trestného čínu nebo pokusu o něj,
učinit bez zbytečného odkladu oznámení Policii
ČR, pokud není trestní stíhání podmíněno
souhlasemoprávněnéosoby nebo pojistnika,

q) bez zbytečpého odkladu oznámít pojistíteli, že se
našla věc odcizená nebo ztracená v souvislosti s
pojistnou událostí a v připadě, že již obdržel
pojístné plnění za tuto věc (pokud se poiisfitel a
oprávněná osoba nedohodnou jinak), vrátit
pojistiteli plnění snížené o přiměřené náklady
potřebné na opravu této věci, pokud byla

poškozena v době od pojístné události do doby,
kdy byla nalezena, případně je povínen vrátit
hodnotu zbytků, pokud v uvedené době byla věc
zničena,

r) pln~ oznamovací povinnost uloženou obecně
závaznými právnímípředpisy,

s) postupovat tak, aby pojíslliel mohl vůči jinému
uplaínit právo na náhradu újmy způsobené
pojístnou událostí nebo jiné právo, které na
pojstitele přešlo v souvislosti s pojistnouudálosti.

Článek 15
Povinnosti pojistitele

Kromě dalšich povinností stanovených právními
předpisyje pojislliel povinen:
1. Po oznámení škodné události bez zbytečného

odkladu zaháj~ šetření ke zjištění rozsahu své
povinnostiplnit.

2. Ukončit šetření do tří měsíců po oznámení škodné
události.

Nemůže-Ii šetření ukončit v této lhůtě, je povinen
sdělit oprávněné osobě důvody, pro které nelze
šetření ukončit a poskytnout jí na její písemnou
žádost přiměřenouzálohu.

Tato lhůta neběží, je-Ii šetření znemožněno nebo
ztíženo z víny oprávněné osoby, pojistníka nebo
pojíštěného nebo je-li v důsledku vzniku škodné
události vedeno vyšetřování orgány policie nebo
trestní stíháni oprávněné osoby, pojistníka nebo
pojištěného,a to až do okamžikuskončení takového
vyšetřování nebo trestního stíháni.

3. Vrátít na žádost oprávněné osoby poskytnuté
doklady.

4. Projednat s oprávněnou osobou výsledky šetření
nutného ke zjíštění rozsahu pojistné události a výše
pojístného plnění nebo mu je bez zbytečného
odkladusdělit,

5. Zachovat mlčenlivost o skutečnostech, které se
dozví při sjednávání pojištěni, jeho správě a při
šetřeni pojistných události. Poskytnout tyto
ínformace může pouze se souhlasem osoby, které
se skutečnosti týkají, nebo pokud tak stanoví právní
předpís.

Článek 16
Důsledky porušení povinností

1. Bylo-Ii v důsledku porušení povinností pojistníka
nebo pojíštěného stanoveno nižší pojistné, může
pojistitelpojístnéplnění přiměřenésnížít.

2. Mělo-li porušení povinnosti pojistníka, pojištěného
nebo oprávněné osoby podstatný vliv na vzník
pojistné události, její průběh nebo zvětšeni rozsahu
jejich následků a/nebo zjištění nebo určeni výše
pojistného plnění, je pojistitel oprávněn snlžit
pojístné plnění úměmě tomu, jaký mělo toto
porušenívliv na rozsah jeho povinnostíplnít.

3. Pokud ztížil pojistník, pojištěný nebo oprávněná
osoba porušením některé z povinností šetření
pojistitele,je pojislliel oprávněnsnížit pojístnéplnění
úměmětomu, jaký mělo toto porušenívliv na rozsah
jeho povinnosti plnit.

4. Pojistitel není povinen pln~, jestliže pojíštěnýporušil
některou z povinností uvedených v článku 14 písmo
I) a m) těchto pojistnýchpodmínek.
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5. Pokud v důsledku porušení některé z povinností
pojístníka, pojištěného nebo oprávněné osoby
pojistiteli vzníkne újma nebo pojistítel vynaloži
zbytečné náklady (např. náklady na soudní spor),
má právo na jejích náhradu proti osobě, která
porušením povínností způsobíla vzník takové újmy
nebozbytečných nákladů.

Článek 17
Doručováni

1. Písemností pojistitele určené účastníkům pojíštění
(dále jen 'adresát') se doručuji prostřednictvim
držitele poštovní lícence (dále jen 'pošta'), a to
obyčejnou nebo doporučenou zásílkou na adresu
bydlíštěnebo sídla uvedenéhov pojístnésmlouvě.

Uvede-Ii adresát jinou adresu než adresu svého
bydlíště nebo sídla (dále jen ,korespondenční
adresa'), bude pojistítel doručovat na tuto adresu s
tím, že adresát poté nemůže namítat, že má své
skutečné bydlištěnebo sídlo v jiném místě.

2. Písemnosti mohou být doručovány rovněž
zaměstnancem pojsfitele nebo jinou pojistitelem
pověřenou osobou; v takovém případě se
písemnost považuje za doručenou dnem jejího
převzeti.

3. Má se za to, že pisemnost odeslaná poštou byla
doručenatřetí pracovníden po odeslání, byla-Iivšak
odeslána na adresu v jiném státu, pak patnáctý
pracovní den po odeslání. Písemnost pojistitele
odeslaná adresátovi doporučenou zásilkou s
dodejkou se považuje za doručenou dnem převzetí
uvedenýmna dodejce.

4. Zmaří-Ii vědomě adresát přijetí doručované
písemnosti,platí, že byla řádnědoručena dnem, kdy
bylo její převzetí adresátemzmařeno.

5. Místem doručení pojistiteli je jeho adresa sídla
uvedenáv pojistnésmlouvě.

Článek 18
Forma právních jednání

1. Pojistnásmlouva musí mit písemnouformu.

2. Právníjednání týkající se:
a) trvání a zániku pojištění,
b) změny pojistnéhona další pojístnéobdobí,
c) změny rozsahupojištění,
d) oznámení pojistitele o výsledku šetření pojistné

události musí mít písemnouformu.

Všechna právní jednání uvedená v tomto odstavci
musí mít písemnouformu.

3. Ostatní právní jednání mohou být učiněny
telefonícky, e-mailem nebo prostřednictvím
intemetové aplikace pojístitele. Právní jednáni
učiněné jínak než v písemné formě musí být,
vyžádá-Ii sí to pojistitel, dodatečně doplněny
pisemnou formou.

4. Písemná forma je zachována, je-Ií právní jednání
učiněno elektronickými prostředky, jež umožňují
zachycení obsahu právního jednání a určení osoby,
která právní jednání učinila a podepsán nebo
označen způsobem stanoveným právnímí předpisy
(elektronická zpráva opatřená elektronickým
podpisemnebo elektronickouznačkou odesilatele).

5. V záležitostech pojistného vztahu, zejména
v souvislosti se správou pojíštění a řešením
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škodných událostí, je pojistitel oprávněn kontaktovat
ostatni účastniky pojištěni prostředky elektronické
komunikace (např. telefon, email, SMS, datová
schránka, fax), pokud neni dohodnuto jinak.
Pojistitel při volbě formy komunikace přihliži k
povinnostem stanoveným přislušnými právnimi
předpisya charakteru sdělovaných informaci.

6. Právníjednání, oznámení a žádosti jsou účinné vůči
druhé smluvní straně, jakmile jí byly doručeny.

Článek 19
Zpracování osobních údajů

1. Účastníci pojištění tímto ve smyslu zákona
č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů
a o změně některých zákonů v pozdějším znění,
dávají souhlas pojistiteli, aby jejich osobní údaje a
citlivé osobni údaje vypovidající o zdravotním stavu
(dále jen .osobnt údaje"), uvedené v pojistné
smlouvě nebo ziskané v souvislosti se správou
pojištění a řešenim škodných událostí, jako správce
údajů zpracovával pro účely pojišťovaci činnosti a
dalšich činnosti dle zákona o pojišťovnictví, a to v
rozsahu nezbytném pro naplnění tohoto účelu, a
uchovával je po dobu nezbytně nutnou k zajištěni
výkonu práv a plněni povinnosti plynoucích z
pojistné smlouvy, a dále po dobu vyplývajíci z
obecnězávazných právních předpisů.

Účastnici pojištění dále souhlasí s tim, aby pojistitel
předával osobní údaje do jiných států, pokud to
bude potřebné k zajištěni výkonu práv a plněni
povinností plynoucich z pojistné smlouvy.

2. Účastníci pojištění souhlasí se zpracováním všech
poskytnutých osobnich údajů pro zasíláni
obchodních a reklamních sdělení pojistitele a
nabídky služeb na uvedené kontaktni adrese, vč.
prostředkůelektronické komunikace.

3. Účastníci pojištění souhlasí nahráváním
příchozích i odchozích telefonních hovorů u
pojistitele či u poskytovatele služeb na zvukový
záznam a s použitím takového záznamu v
souvislosti se smluvním nebo jiným právním
vztahem pro účely pojišťovací činnosti a dalších
činností vymezených zákonem o pojišťovnictví.

Účastníci pojištění souhlasi s tím, že jejich osobní
údaje, které sdělili pojistiteli či poskytovateli služeb,
a které jsou obsaženy ve zvukovém záznamu
hovoru, budou tyto subjekty uchovávat po dobu
účinnosti pojistné smlouvy a dále po dobu nezbytně
nutnou k zajištění výkonu práva plnění povinností
plynoucíchz pojistné smlouvy.

Pojistitel či poskytovatel služeb muze zvukový
záznam hovoru po uplynutí účinnosti pojistné
smlouvy využit pouze za účelem ochrany svých
práv vyplývajicích z pojistného vztahu pojistitelem s
pojistníkem, a to zejména jako důkazni prostředekv
soudním, správním či jiném řízení, jehož účastníky
jsou pojistitel, poskytovatel služeb, pojistník nebo
některýz pojištěných.

Článek 20
Cizí pojistné nebezpečí

1. Pojistník může uzavřít pojistnou smlouvu vztahující
se na pojistné nebezpeči pojištěného, který je
osobou odlišnou od pojistnika (dále jen .pojštěni
cizího pojistného nebezpeči"), pokud má na
takovém pojištění pojistný zájem.

2. Pojistník je povinen seznámit pojištěného
s obsahem pojistné smlouvy vztahující se na
pojistné nebezpečí pojištěného.

3. Neni-li ve smlouvě uvedeno jinak, je pojištěni cizího
pojistného nebezpečí sjednáno ve prospěch
oprávněné osoby, tj. právo na pojistné plněni má
pojištěný, a to i tehdy, je-Ii pojistitel povinen vyplatit
pojistné plnění, na něž má nárok pojištěný, osobě
odlišné od pojištěného (např. v pojištění
odpovědnosti).

4. Pouze je-Ii tak výslovně uvedeno ve smlouvě,
oprávněnou osobou může být pojistník či jiná třetí
osoba. V takovém připadě mohou tyto osoby
uplatnit právo na pojistné plněni, pouze pokud
prokáží, že seznámily pojištěného s obsahem
smlouvy a že pojištěný, vědom si, že právo na
pojistné plněni nenabude, souhlasi s tím, aby
pojistnik či jiná třetí osoba pojistné plnění přijali.
Neprokáže-li pojistník tento souhlas pojištěného
nejpozději do konce sjednané pojistné doby, zaniká
pojištění uplynutím této doby. Nastane-Ii pojistná
událost, aniž byl tento souhlas pojištěného udělen,
nabývá právo na pojistnéplněni pojištěný.

Článek 21
Oprávnění k předávání informací

Pojistitel je oprávněn předat informace týkající se
tohoto pojištění do informačních systémů České
asociace pojišťoven (dále jen ,ČAP') s tím, že tyto
informace mohou být poskytnuty kterémukoliv členu
ČAP, který je uživatelem některého z těchto systémů.
Účelem informačních systémů je zjišťovat,
shromažďovat, zpracovávat, uchovávat a členům ČAP
poskytovat informaceo klientechs cílem jejich ochrany
a ochrany pojistitelů. Informační systémy slouži také k
účelůmevidencea statistiky.

Článek 22
Vymezení společných pojmů

Pro účely pojištění platí následující vymezení pojmů:
1. Automatickou prolongací se rozumí

automatické prodloužení pojistné smlouvy o
stejnou pojistnou dobu, pokud některá ze stran
smlouvy nejpozději 6 týdnů před uplynutím
pojistné doby nesděli druhé straně, že na dalším
trváni pojištění nemá zájem.

2. Azbestem (resp. odpovědností za újmu
způsobenou azbestem) se rozumi odpovědnost
vznikajíci z těžby, zpracování, výroby, distribuce
alnebo odstranění azbestu alnebo výrobků nebo
materiálů vyrobených zcela, převážně nebo zčásti
z azbestu a dále odpovědnost vznikajici z použití
nebo využití výrobků nebo materiálů vyrobených
zcela, převážně nebo zčásti z azbestu nebo
obsahující azbest.

3. Běžné pojistné je pojistné stanovené za pojistné
obdobi.

4. Cizí osobou se rozumí osoba, která není
s pojištěným majetkově nijak propojena ani není
osobou jemu blizkou.

5. Časová cena je cena, kterou měla věc
bezprostředně před pojistnou události. Stanoví se
z nové ceny věci, přičemž se přihliži ke stupni
opotřebení nebo jiného znehodnoceni věci nebo
ke zhodnocení věci, k němuž došlo její opravou,
modemizací nebo jiným způsobem.
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6. Integrální franšíza je částka sjednaná v pojistné
smlouvě, do jejíž výše se pojistné plněni
neposkytuje; v případě, kdy pojistné plnění
přesáhlo sjednanou výši franšizy, se tato částka
od pojistného plnění neodečítá. Může být
vyjádřena v procentech z pojistného plněni,
absolutní částkou nebo časovým úsekem,
případně kombinací těchto veličin.

7. Jednorázové pojistné je pojistné stanovené na
celou pojistnou dobu a pojistiteli náleži vždy celé.

8. Za jednu věc se považuji i všechny její součásti.

9. Limitem pojistného plnění se rozumi horní
hranice pojistného plnění pojistitele.

10. Za majetek se považuji movité a nemovité věci
specifikovanév pojistné smlouvě.

11. Neoprávněným užíváním pojíštěné věci cízí
osobou se rozumí neoprávněné zmocnění se
pojištěné věci v úmyslu ji přechodně uživat.

12. Nová cena je cena, za kterou lze v daném místě v
daném čase znovu pořídit věc stejnou nebo věc
srovnatelnéhodruhu a účelu jako věc novou.

13. Obvyklá cena je cena, která by byla dosažena při
prodeji stejné, případně obdobné věci, v obvyklém
obchodním styku v daném místě a čase.

14. Oprávněná osoba je osoba, které v důsledku
pojistné události vznikne právo na pojistné plněni.

15. Osoba blízká je příbuzný v přímé řadě,
sourozenec, manžel; jiné osoby v poměru
rodinném nebo obdobném se pokládají za osoby
sobě navzájem blizké, jestliže by újmu, kterou
utrpěla jedna z nich, druhá důvodně pociťovala
jako újmu vlastni.

16. Za pachatele je považován zjištěný i nezjištěný
pachatel.

17. Pojistka je pisemné potvrzení o uzavření pojistné
smlouvy, které pojistitel vydává pojistnikovi.

18. Pojistná doba je období, na které bylo pojištění
sjednáno.

19. Pojistná hodnota je hodnota věci rozhodná pro
stanoveni pojistné částky.

20. Pojistná událost je nahodilá skutečnost bliže
označená v pojistné smlouvě, se kterou je spojen
vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné
plněni. Pro bližši vymezení pojistné události a pro
bližší vymezeni skutečností, za kterých nevzniká
povinnost pojistítele vyplatit pojistné plněni, platí
tyto všeobecné pojistné podmínky, doplňkové
pojistné podminky, zvláštní pojistné podmínky,
speciální pojistné podmínky, resp. ujednání v
pojistné smlouvě.

Za nahodilou se nepovazue skutečnost
způsobená pojistným nebezpečim, které nastalo v
důsledku úmyslného jednání nebo úmyslného
opomenutí pojistnika, pojištěného nebo
oprávněné osoby, připadně jiné osoby, z jejich
podnětu nebo jednáním, o kterém tyto osoby
věděly.
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21. Pojistné je úplata za pojištěni, kterou je pojistnik
povinen platit pojistiteli.

22. Pojistné nebezpečí je možná příčina vzniku
pojistné události, která je upravenav doplňkových,
zvtáštních či speciálních pojistných podmínkách,
případněv pojístnésmlouvě.

23. Pojístné období je časové období dohodnuté v
pojistné smlouvě, za které se platí pojístné.

24. Pojistné riziko je mira pravděpodobnosti vzniku
pojistné události vyvolané pojístnýmnebezpečím.

25. Pojístník je osoba, která s pojistitelem uzavřela
pojístnou smlouvu a která je podle smlouvy
povínnaplatit pojistné.

26. Pojistný rok je doba 12 po sobě jdoucích
kalendářních měsíců, první pojístný rok začíná
dnem určeným v pojístné smlouvě jako počátek
pojištění.

27. Pojištěná činnost je výrobní či obchodní čínnost
a poskytování služeb uvedené v pojistné smlouvě
za předpokladu, že pojištěný je k výkonu této
čínnostioprávněn podle právních předpisů.

28. Pojíštěním škodovým se rozumí pojištění, jehož
účelem je vyrovnat v ujednaném rozsahu úbytek
majetku vzniklý v důsledku pojistné události.

29. Pojištěný je osoba, na jejíž majetek, život, zdraví
nebo odpovědnost se pojištěnívztahuje.

30. Podvodem se rozumí obohacení sebe nebo
jiného ke škodě na cizím majetku tím, že pachatel
uvede někoho v omyl, zamlčí podstatné
skutečnosti nebo něčího omylu využije, a způsobí
tak na cizím majetku škodu níkoli nepatmou.

31. Poškození je takové poškozeni věci, které lze
odstranit opravou, přičemž náklady na tuto opravu
nepřevýší časovou cenu věci.

32. Roční limít pojístného plnění je horní hranici
plnění pojistitele ze všech pojístných událostí
vzniklých běhemjednoho pojistného roku.

33. Za soubor věcí se považují jednotlivé věci, které
mají stejný nebo podobný charakter a jsou určeny
ke stejnému účelu.

34. Spoluúčast je částka dohodnutá v pojistné
smlouvě, kterou se oprávněná osoba podíli na
pojistném plnění. Může být vyjádřena v
procentech z pojistného plnění, absolutní částkou
nebo časovým úsekem, případně kombinací
těchto veličin. Spoluúčast se odečítá od celkové
výše pojistného plnění při každé pojistné události.

35. Sublimítem se rozumí část celkového limítu
pojistného plnění, který je vždy sjednán v rámci
límitu pojistného plnění. Sublimit nezvyšuje
celkový limit pojistného plnění (zpravidla
základního pojištění),

36. Škodná událost je skutečnost, ze které vznikla
újma, a která by mohla být důvodem vzniku práva
na pojístné.plnění.

37. Užíváním věci se rozumí stav, kdy pojistník nebo
pojištěný uvedený v pojistné smlouvě mají
movitou věc (nikoliv nemovitou) po právu ve své
mocí a jsou oprávnění využívat její užitné

vlastností, a to i formou braní jejích plodů a užitků
(požívání věcí).

38. Účastníkem pojištění je pojístítel a pojístník,
jakožto smluvní strany, a dále pojištěný a každá
další osoba, které ze soukromého pojíštěnívzniklo
právo nebo povínnost.

39. Újma způsobená úmyslně je újma, která byla
způsobena úmyslným jednáním nebo úmyslným
opomenutím, pokud škůdce věděl, že může
způsobít škodlivý následek, a chtěl jej způsobit
a/nebo věděl, že škodlívý následek může
způsobít, a pro případ, že jej způsobí, byl s tím
srozuměn. Při dodávkách věcí (výrobků) nebo při
dodávkách prací je újma způsobena úmyslně také
tehdy, jestliže pojištěný věděl nebo mohl vědět o
vadách výrobku nebo práce.

40. Za výroční den počátku pojíštění se považuje
den, který se číslem dne v měsící a
pojmenováním měsíce shoduje se dnem počátku
pojíštění.

41. Zatajením věcí se rozumí přivlastnění si věci,
která se dostala do moci pachatele nálezem,
omylem nebo jinak bez svoleni pojistníka nebo
pojištěného uvedenéhov pojistné smlouvě.

42. Znehodnocením věcí se rozumí takové
poškození, které není možné odstranit opravou,
přičemž věc lze í nadále používat k původnímu
nebo podobnému účelu. Znehodnocením věci se
sníží její hodnota.

43. Zničení je takové poškození věci, které nelze
odstranit opravou, přičemž věc už není možno
dále používat k původnímu účelu. Za zničení bude
považováno též takové poškození, které lze síce
odstranit opravou, ale náklady na tuto opravu by
přesáhly částku odpovídající nákladům na
znovupořízenídané věci.

44. Zpronevěrou se rozumí přivlastnění si svěřené
pojištěné věcí nad rámec, ve kterém byla
pojištěná věc svěřena a způsobení tak na cizím
majetku újmu nikoli nepatmou.

45. Ztrátou věci se rozumí stav, kdy oprávněná
osoba pozbyla nezávisle na své vůli možnost s
věcí dísponovat.

Článek 23
Závěrečná ustanovení

1. Pojístná smlouva a právní vztahy z ní vyplývající se
řídí právním řádem Ceské republiky.

2. Náklady pojístitele spojené se vzníkem a správou
pojištění činí 20% z nespotřebovanéhopojistného.

3. Pro spory z pojistné smlouvy jsou příslušné soudy
České republiky.
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